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INTRODUCTION

www.wordmeaning.org is an open and collaborative dictionary project that, apart from being able to consult meanings of
words, also offers its users the possibility of including new words or nuancing the meaning of existing words in it. As is
understandable, this project would be impossible to carry out without the esteemed collaboration of the people who
follow us around the world. This e-Book, therefore, was born with the intention of paying a small tribute to all our
collaborators.
maría montaña has contributed to the dictionary with 4 meanings that we have approved and collected in this small
book. We hope that the reader is very valuable and if you find it useful or want to be part of the project, do not hesitate to
visit our website, we will be delighted to receive you. 
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dar con la puerta en la nariz
the most widely used formula is giving with the doors in the nose

poner los pies en polvorosa
put your feet in heels is incorrectly written and it should be written as "put feet in heels" being its meaning:<br>run away,
get away, escape... I agree with the meaning, but the most usual formula is put feet in heels, not " put your feet in heels
"

potra
filly is incorrectly written, and should be written as "Having the FILLY" being its meaning:<br>HAVE the FILLY: is said
the cabbage when, by excess moisture, it is rotten at ground level, although its appearance is apparently good

solimán
poison, poison potion


